This study began life as a Duke University dissertation in the History Department, where I intended to write on the fate of the pre-Socratic tradition in the Renaissance. In the course of research into this ‹eld in the Vatican Library, I happened, through the suggestion of Prof. David Wright, on something only very tangentially related to that ‹eld (if at all), the unedited will of Cardinal Giordano Orsini. Through studying Orsini and his sociocultural environment I came upon Lapo, whom Orsini patronized, and Lapo's prose capolavoro, the De curiae commodis. Even though it was unrelated to my primary ‹eld of interest, I decided to devote time to studying the work and its author. I was originally naive enough to think it was a project I could complete on the side. Time proved otherwise and it eventually seemed prudent to change dissertation topics, even as I have continued research into my original area of interest.
My hopes for this work are twofold. First, I hope that it broadens, if only modestly, the evolving and growing canon of Italian Renaissance Neo-Latin literature, whose vitality and interest Paul Oskar Kristeller and many others have signaled. If one considers Italian Renaissance studies from the perspective of the availability of primary sources (especially Latin ones), my sense is that the discipline is now approximately where classics was at the turn of the twentieth century: many important authors have been edited once, many have not, few are translated into more than one language, and the large majority of secondary but nonetheless interesting ‹gures (like Lapo) perforce receive only cursory consideration. No series for Renaissance authors have reached the levels of popularity and completeness of the Loeb, Teubner, or Belles lettres series in classics or the Patrologia Latina and Patrologia Graeca and the Corpus Christianorum (and its Continuatio medievalis) in patristics and medieval studies. This lack of availability of basic sources makes it hard to pro‹t from welcome theoretical developments in other disciplines. It is dif‹cult to write about the sociology of Renaissance intellectuals, for example, without having fairly complete and easy access to the majority of their extant writings.
Second, I hope that my introductory monographic discussion of Lapo and his cultural environment contributes in some degree to our understanding of the inner workings of Renaissance humanism during what was one of its most interesting phases. Lapo's liminal status is of primary importance here, I think. He was a talented and highly quali‹ed humanist who before his death could not break into the inner circles of important patron/client relationships. Instead of looking at the world of early-to mid-Quattrocento humanism from the inside, we see it from the perspective of an outsider who desperately wanted to break in. This study has bene‹ted greatly from the time, energy, and patience of many. I thank especially Profs. Ronald G. Witt and Francis Newton of Duke University, Prof. John M. Headley of the University of North Carolina at Chapel Hill, and Prof. John Monfasani of the State University of New York at Albany, all of whom, through careful readings and rereadings, improved this work considerably. I owe extra thanks to Professors Monfasani and Witt for their generous support and mentoring throughout my undergraduate and graduate career. What I have learned, I owe to them. I also thank Profs. Walther Ludwig and Dieter Harl‹nger of the University of Hamburg; both made many sagacious contributions to this work. They also helped guide me through a second, related graduate career in the study of the transmission of ancient texts. Die Forschunggeht immer weiter! Prof. Riccardo Fubini of the University of Florence has been kind to share conversations on Lapo with me on a number of occasions. The two readers for this press offered a number of extremely helpful suggestions and criticisms, without which this would be a much poorer work. Thanks also to Marcello Simonetta, for timely suggestions. Even a modest project such as this could never have been completed without the Iter Italicum of Paul Oskar Kristeller. I pay tribute to that great work and thank Professor Kristeller for kindly responding to my inquiries and providing encouragement for this and other projects. I thank also the staffs of all of the European libraries in which I worked gathering manuscript information on Lapo, especially those of the Biblioteca Nazionale and the Biblioteca Riccardiana in Florence and the Biblioteca Apostolica Vaticana in Vatican City. Thanks to my parents, Louis S. and Nancy Celenza, to whom I dedicate this work, and to my sister, 
